
 – Дажэнь Вэй – старший внук четвёртой ветви фу гогуна (1) Вэя? – Му Си Яо была крайне
шокирована происхождением Вэй Чжэня.

Фу гогуна Вэя – самый процветающий из трёх великих герцогских дворцов. Семья герцога
Аньго уже находилась в упадке, а семья гогуна Жуя поддерживается лишь одним наследником.
Фу гогуна Вэя стоял на трёх ногах (2), и внутренняя борьба была очень ожесточённой.
Четвёртая ветвь, из которой произошёл Вэй Чжэнь, хотя и не являлась прямым отростком (3),
была невероятно сильна.

По словам момо Чжао, только в поколении отца Вэй Чжэня было двое людей, которые являлись
крупными приграничными чиновниками, и один, кто служил чиновником в государственной
канцелярии. Только с одной этой точки зрения семья Вэй Чжэня считалась высшим классов.

 – Тогда почему он до сих пор не помолвлен? – даже без учёта матери, рядом были отец и дед.
И даже если предположить, что эти двое были слишком небрежны в вопросах брака молодого
человека, вряд ли первая ветвь забыла бы о существовании такой прекрасной шахматной
фигуры.

Без дажэня Вэя перед ней момо Чжао была гораздо более расслабленной в своём ответе. Чтобы
удовлетворить неуёмное любопытство своей госпожи, момо Чжао отвечала осторожно, но всё
ещё очень подробно:

 – Хотя репутация отца Дажэня Вэя всё ещё очень хороша, в прошлом, будучи молодым, он
совершал некоторые нелепые поступки. В то время самой популярной сплетней в столице было
то, что он избаловал наложницу и уничтожил жену. Мать дажэня Вэя была до смерти
разгневана любимой наложницей супругу, поэтому отец и сын отстранились друг от друга. В
течение многих лет господин Вэй никогда не проявлял инициативы возвращения в фу. В конце
концов, у его отца много сыновей, и он никогда особо не скучал по своему старшему сыну,
который рос непокорным с самого детства. Таким образом, многие вопросы были отложены, и
нет никакой возможности, чтобы поговорить об этом. Госпожа, как Вы думаете, как себя будет
чувствовать семья невесты, если жених даже не явится на помолвку? Конечно, его семья могла
бы согласиться на некоторый брак, но что делать, если он не появится? Разве это не будет
оскорблением семьи невесты? Старая нуби слышала, что каждый год фу гогнуа Вэя посылает
дажэню Вэю письмо с просьбой вернуться на время Нового года, но в девяти случаях из десяти
дажэнь Вэй даже не утруждает себя ответом. Когда приходит время, он буквально врывался в
казармы Императорского военного лагеря, чтобы иметь возможность ответить, что слишком
занят и не может посетить отчий дом.

Момо Чжао говорила обо всём этом, горько вздыхая, но Му Си Яо слушала с удовольствием.

Бунтующий подросток Вэй Чжэнь, такой характер как нельзя лучше соответствовал её
аппетитам. Му Си Яо решила, что для такого напористого и стойкого подчинённого ей стоит
приложить как можно больше усилий. Она будет заботиться о Вэй Чжэне, чтобы подарить ему
немного тепла семейного очага.



Что касается отца Вэй Чжэня, который избаловал наложницу и унизил собственную жену, то
Му Си Яо выражала лишь презрение к этому мужчине.

 – Момо Чжао, как ты думаешь, что можно сделать в этой ситуации? – само собой разумеется,
Вэй Чжэнь обладал не только хорошим происхождением, но и прекрасной внешностью: он был
высоким и красивым собой. Очевидно, что было бы неуместно сравнивать его со служанками
первого класса, которые сопровождали Му Си Яо. Но его ситуация была несколько особенной.
Может быть, ему придётся раз за разом откладывать дело о помолвке, пока Вэй Чжэнь не
станет слишком старым. Разве в такой ситуации он не станет тем типом холостяка, которого
сможет прикарманить любая? Лучше подумать об этом сейчас и взять большой пирог с
начинкой для одной из своих девушек.

У Му Си Яо было мало опыта в этой области, поэтому ей приходится смиренно прислушиваться
к мнению старших.

Момо Чжао на мгновение задумалась, немного неуверенная.

 – Если Его Шестое Императорское Высочество откроет рот, вопрос о происхождении может
быть проигнорирован и это может решить ситуацию.

Что? Разве её собственной личности было недостаточно для того, чтобы фу гогуна Вэя
посмотрел в сторону её девушек? Му Си Я действительно не могла понять, почему этот пункт
вылился в подобное заявление.

 – Старая нуби хочет сказать, что в вопросах брака очень важна "стабильность". Кто из семей
не ищет долгосрочных интересов? Госпожа должна быть ценена Его Шестым Императорским
Высочеством, чтобы помочь своим служанкам устроиться хорошо, верно? Но старая нуби
беспокоится, что Вы и Ванфэй Хэлянь определённо стоите по разные стороны баррикад, и в
ситуации выбора между вами семья гогуна Вэя вполне может выбрать семью Хэлянь.

Глаза Му Си Яо сияли, и её мысли быстро вращались.

Кто бы мог подумать, что желание устроить брак собственной служанки может вылиться в
столь хлопотное дело? Тем более, что она никогда не ожидала, что это может обернуться даже
выбором фракций. Му Си Яо не была счастлива услышать этой. К счастью, фу гогуна Вэя
поддерживал Чжун Чжэн Линя, так что все эти вопросы были, по крайней мере, внутренними
перипетиями. Таким образом, даже если бы они были чем-то недовольны, поскольку они уже
определились с принцем, которого надлежало поддерживать, они не станут заходить так
далеко, чтобы испортить свой союз с Чжун Чжэн Линем. В конце концов, игра не стоила бы
свеч.

_____________________________

1. 国公 (guógōng) – гогун – третий из девяти почётных феодальных титулов в период VI—XVII вв.



н.э. Вероятно, его можно прировнять к герцогу.

2. 文足鼎立 (wénzúdǐnglì) – литературный перевод – стоять на трёх ногах – идиома, обозначающая
трёхстороннее противостояние, равновесие сил.

3. В отличие от трёх ветвей, во главе которых стояли сыновья Ди, сын, возглавивший
четвёртую ветвь, был Шу, то есть, рождённый наложницей.
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